Bright Morning Stars

Traditional
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sing.  Day - is_ a - brea-kin' in my soul.
13
() #
Harmony = ‘ =
D | - o @
o Ld z [J o @ @ o - o~
s Bright mor - ning stars are ri - sing, Bright mor - ning
() &
P’ A ]
»
6o oo
o ~ ~ ' o ' o o e
stars  are i - sing, Bright mor - ning stars are 11 -
22
() #
g —
y 4N !
D [ d |
J o — ~ . ® oz
sing.  Day - is__ a - brea-kin' in my soul.

1. Bright morning stars are rising....
Day is a-breakin' in my soul.

2. Oh, where are our dear mothers...

3. Some have gone to heaven shouting...

4. Some are in the valley praying...
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Nixtayolero

(Bright Morning Stars)
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Nixtayolero aparece... Bright morning stars are rising

Estrellas amanecen en mi ser  Day is a-breakin' in my soul

Nixtayolero comes from the Nahuatl Indian language of
Nicaragua. It means "morning star." The Spanish word for
star 1s estrella.

This song is a hymn and comes from our Appalachian
mountains. | translated it into Spanish with the help of
friends from Nicaragua.



